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the work in question as a narrative; if, however, the abridging 
is accomplished by a mere haphazard sort of "boiling down," it 
is very difficult to avoid being unjust to the author's desigii ::nd 
style. It has also become evident that some works ought never 
to be subjected to any such process. 

Of all the modern German authors Ebers seems to me to be 
best adapted to be edited in abridged editions, and it is singular 
that none of his novels hac as yet been prepared for class-use in 
that form. 

Carl Osthaus. 

The University of Indiana. 



Goethe's Poems. — Selected and edited with introduction and notes 
by Julius Goebel, Professor of Germanic Philology and Lit- 
erature in Stanford University. New York. Henry Holt and 
Company, 1901. pp. xix, 244. 

By his contributions to the Goethe Jahrbiicher, Modern Lang- 
uage Notes, Festgaben, etc., as well as by his public and univers- 
ity lectures, Dr. Goebel has established his reputation as a Goethe 
scholar. The appearance of a collection of Goethe's poems bear- 
ing his name as editor is calculated therefore to attract general 
attention and to arouse the special interest of all who may be en- 
gaged in the study and interpretation, of the life and writings of 
the great poet. The book before us is a remarkable one both for 
what it omits and what it gives. One will look in vain for ex- 
planations of ethical datives and accusatives of extent of time, 
neither are the notes filled with smootli English translations of 
difficult passages in the text. In fact a very short perusal is 
sufficient to show that the book is not intended to serve as a step- 
ping-stone toward the mastery of the German language, nor even 
as a Blumenlese of Goethe's shorter poerns for the delight of the 
lover of poetry. It is rather designed as the editor himself declares 
at the outset "as an introduction to the siudy of Goethe by show- 
ing as far as possible the inner development of the poet and the 
man which are inseparable in this greatest lyric poet of modern 
times." This is the keynote of the whole book — Goethe the poet 
and Goethe the man ; his inward growth, vicissitudes and develop- 
ment. 
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The task of a critic is twofold. An impartial and sympathetic 
presentation of the contents of the work under review, and second- 
ly an estimate of its value. 

Of these the former, being of universal interest, is by far the 
more important part. The latter, being conditioned by the person- 
al tastes and needs of the critic, can scarcely hope to find general 
acceptance, nor is such a judgment needed by persons of independ- 
ent thought. I propose therefore to confine myself almost en- 
tirely to a presentation of the contents of Dr. Goebel's work, leav- 
ing a critical estimate of its value to the individual reader. 

The book is divided into seven sections, headed respectively: 
Leipzig, Sesenheim, Sturm und Drang, Rom, Lieder und Balladen, 
Westostlicher Divan, Alter— '•altogether one hundred and four 
poems. To each division is prefixed a short introduction, giving 
in brief form a statement of Goethe's outward circumstances and 
inward condition, sufficient to an understanding of the group of 
poems which follows. In the notes, introductions to the different 
groups are again found. These give information in regard to the 
text of the poems and the time and place of their composition and 
publication, historical and critical bibliography, etc. Where such 
facts could not be given for a whole group, as for instance group v, 
each poem is treated by itself. The whole is preceded by a gen- 
eral introduction, devoted to a characterization of Goethe's mode 
of thought, his historical position in the development of modern 
culture, the liberating influence of his life and works — in short an 
answer to the question : what does Goethe mean for us today ? As 
in the notes we find a knowledge of the language and its gram- 
mar presupposed on the part of those using the book, so in the 
introductions the editor "assumes throughout this book a know- 
ledge of Goethe's biography as a prerequisite for the study of his 
poems." If Dr. Goebel's object is to show the inner development 
of the poet and the man, he is equally clear as to the proper method 
to be employed — "I have tried to follow one of the most funda- 
mental principles of hermeneutics by interpreting the poet by the 
poet. For this reason I have cited freely from Goethe's works 

and letters and from writings of his contemporaries I 

hope that in this way I may induce the student to take up Goethe 
in the entirety of his life and work, and that he may learn that the 
understanding of even the smallest poem is dependent upon a 
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comprehensive knowledge of the author's language and world of 
thought." A glance at random in the notes will show how con- 
sistently and successfully this principle has been carried out: a 
single instance will suffice. In commenting on Prometheus 51, 52 : 

Hier sitz ich, forme Menschen 

Nach meinem Bilde, 
the editor remarks : "That Goethe claimed such creative ability 
for man may be seen from the following quotations : "Unser 
verdorbener Geschmack aber umnebelt dergestalt unsere Augen, 
dass wir fast eine neue Schopfung nothig haben, uns aus dieser 
Finsterniss zu entwickeln." Der junge Goethe II, 42. "Shakes- 
peare wetteiferte mit dem Prometheus," etc. D. J. G. II 42 

Compare also Faust I, 1607 f. f. (Geister-Chor) : 

Machtiger 

Der Erdensohne, 

Prachtiger 

Baue sie wieder, 

In deincm Busen baue sie auf. 
and Westostlichcr Divan, Wiederfinden, i. 39. 

Allah braucht nicht mehr zu schaffen 

Wir erschaffen seine Welt." 
Similarly numerous quotations from and references to Goethe s 
contemporaries — Herder, Schiller, W. von Humboldt, Riemer, 
Eckermann, Fr. Schlegel, Rachel Levin, etc., are to be found scat- 
tered through the book. Everywhere we are conscious of the 
editor's effort to reach the poet as directly as possible, intermediate 
sources, as far as may be, are dispensed with. We are introduced 
directly to the poet and his immediate circle of friends and follow- 
ers. References to modern commentators are given here and 
there, but we are not asked to look at the poet through their eyes 
or even through the editor's own eyes, but he is presented to us 
as reflected in his own letters, diaries, conversations, as well as in 
his more pretentious writings and as he appeared to those who 
knew him in the flesh. By reason of the editor's singleness of 
aim the book possesses a unity of plan and execution such as is 
rarely found in works of this kind. 

The attention of the reader is not distracted by grammatical or 
metrical excursions, he is not asked to note the occurrence of sim- 
ilar thoughts in this or that ancient or modern poet, the critical 
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apparatus never becomes an end in itself. Everywhere the central 
figure remains supreme. One feels that the book was made for 
Goethe, not Goethe for this book. Since the selections with the ac- 
companyiag comment present an outline of Goethe's entire life from 
his student days to his death, it scarcely needs to be remarked that 
its statements are frequently extremely condensed, serving often as 
guide-posts to point out the road which Goethe was following 
rather than as a detailed description of his journey. Thus in the 
introduction to the Sturm and Drang period, after speaking of 
the titanic heights to which the consciousness of his genius had 
carried him, and referring in a line to the wholesome and purify- 
ing influence of Frau von Stein, the editor remarks: "He who 
had felt himself more than human seeks now the return to the 
simplicity and the limitations of true humanity, as may be seen 
from the hymns Grenzen der Menschheit and the glorious Das 
Gottliche." In these brief words are implied the whole history 
of those first few wonderful years in Weimar ; the transition from 
the spirit that had produced Werther and Schwager Kronos to 
the spirit that produced Ilmenau and the Zueignung — ^to myj 
mind the most thrilling chapter in the inner life of an individual 
which the world has yet to show. It will be seen from this how 
significant each sentence of these brief introductions is. The ed- 
itor has made no effort to supplant the instructor. The whole 
book serves at once as an epitome of Goethe's life for the initiated 
and for the uninitiated as a guide and an inspiration. 

Lack of space forbids further presentation of the contents of 
this work. In the way of negative criticism I have the following 
to remark. In his treatment of the poems collected in the group 
headed Rom, the editor departs to a certain extent from the prin- 
ciple he has himself laid down — of interpreting the poet by the 
poet, and expresses his disapproval of the poet's life, moral and 
artistic, during this period in no uncertain tones. 

Certainly Goethe is not at his best in the Romische Elegieen. 
We cannot but feel that he has gone astray in more ways than 
one. Nevertheless that he was sincere in this phase of his life as 
in all the others, can scarcely be questioned. I believe that a 
more sympathetic treatment of Goethe in Rom on the part of the 
editor would not be construed by anyone as an attempt to condone 
his shortcomings, and that if here as elsewhere the editor would 
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remain true to his principle of allowing the poet to interpret the 
poet, the view of Goethe's life which his book affords, would be 
even more complete than it now is. The typographical work is 
excellent. I have noted only the following slight errors : 

Pg. 172, line 16 from bottom, read "gaben" for "geben." 
Pg. 196, line 8, read "in" for "to." 
Pg. 220, line 12 from bottom, arrange to correspond with 
the rest of the notes. 

The value which students and teachers of German will attach 
to Dr. Goebel's work will necessarily vary widely according to the 
pedagogical tenets and literary tastes of each individual. In the 
opinion of the writer modern editors too often make the mistake 
of providing the student with just such information as he could 
easily obtain for himself and which he would value far more highly 
if he were required to collect it by his own efforts ; and of making 
no attempt, on the other hand, to unveil the deeper meaning and 
beauty of the author's productions, of awakening in the student 
a feeling for literature — not merely an understanding of its form 
and outer history. By avoiding this error Dr. Goebel has pro- 
dticed a work whose worth cannot be questioned by those who 
accept the opinion which Goethe has himself expressed in the 
words : 

"Ein Lehrer, der das Gefiihl an einer einzigen guten That, an 
ejnem einzigen guten Gedicht erwecken kann, leistet mehr als 
einer, der uns ganze Reihen untergeordneter Naturbildungen der 
Gestalt und dem Namen nach iiberliefert." And if for " unter- 
geordneter Naturbildungen" we substitute "historischer und gram- 
matischer Thatsachen" we certainly shall remain well within the 
poet's thought. 

Those who hold that poems should be self-explanatory, who 
care only for the content and the form, regardless of the person- 
aUty behind them, will fail to appreciate the best that this book 
contains. Those who are seeking reading-matter which will serve 
as a basis for grammatical and linguistic study and will afford at 
the same time a sufficiently interesting narrative to entertain the 
reader without making too great demands upon his mind and heart, 
will find much in this book which to them will appear superfluous. 
Those who are convinced that the study of Goethe, when under- 
taken by students of some maturity, equipped with an adequate 
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knowledge of the language, almost invariably acts upon the spirit 
as an elevating and steadying force, who have felt the cultural 
value which is attached to a serious study of his life and works, 
who appreciate, to use Dr. Goebel's own words, "what freedom of 
spirit, what new life would flow in upon us from an acquaintance 
with Goethe's mode of thought," will unite with the writer in 
according to this book a hearty welcome. 

H. Z. Kip. 
Vanderbilt University 



Katalog over de oldnorsk-islandske haandskrifter i det store 
kongelige bibliotek og i universitetsbiblioteket, udgivet of 
kommissionen for det arnamagnaeanske legat. 8vo lxv-f-517 
pp. Copenhagen, 1900. 

The present catalogue, published by the Commissioners for the 
Arnamagnaen Fund, forms a valuable supplement to the catalogue 
of the Arnamagnean collection of old Norse manuscripts in the 
Copenhagen University library, published in two volumes between 
the years 1889-94. The present work, like its predecessor, has 
been prepared by the librarian of the Arnamagnaen collection. 
Dr. Kr. Kaalund, and the learned author has added to its value by 
introducing it with a monograph dealing with the "gathering and 
preservation of the Old Norse Literature", in the same manner as 
the catalogue of the Arnamagnaen collection was accompanied by 
a history of that famous depository of Norse history and philology. 
In his introduction to the present volume Dr. Kaalund describes 
in detail the movement by which the old hterary treasures of Ice- 
land and Norway gradually disappeared from their native soil 
and were gathered and preserved — and in some cases destroyed, 
namely in the great fire of 1728 — in Copenhagen chiefly in the 
two great libraries, the University library and the great Royal 
library, and to a smaller extent in Stockholm and Upsala. Some 
manuscripts, mostly fragments, are still extant in Norway, in the 
University library and the State Archive in Christiania, but on 
the whole it may be said that the two countries where the old 
literature was born and flourished, and where it almost exclusively 
was read and appreciated while yet a living literature, are now 



